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FONDO DE CULTURA ECONOMICA

MEXICO 12, D. F.

f 24-i9-12
Tels:

\
32-03-00
32-16-33

Cable: DORJ\C'\

Sucursales:

ARGENTINA: Independencia 802, Buenos Aires
BRASIL : Rua Joäo Bricola 24 (23Q Andar) Säo Paulo
COLOMBIA : Calle 19 NQ 8-17, Bogotá
CHILE : Amunátegui, 37, Santiago de Chile
ESPA1-:¡A : Casanova NQ 115, Barcelona
PERU : Boza 860, Lima
URUGUAY : 18 de Julio 1333, Montevideo.

Casa Matriz:

AV. DE LA UNIVERSIDAD, 975

Esquina Parroquia.

[unta de Gobierno: Ramón Beteta, Antonio Carrillo Flores, Emigdio Martínez Adame, Gonzalo Robles, Jesús Silva Herzog, Eduardo

Suarez, Eduardo Villaseñor. Fiduciario-Delegado Especial: Plácido García Reynoso.
Director: Arnaldo Orfila Reyna1.

México, D. F. 2 e e m rzo de 1955.

1-1305

Sr. on Alfon o RFy f,
E Colp-gi de Héxlc

,

Dur" ngo ti • 9;,
Jé�ico 7. D.F.

Que do A'f r o ;

Aa1)� _ n'trio el re _ unue s t.o para el 1 br1 t M -

nu 1 P �ro Gonz' _.Z, u e me ni�1ó u ted en �{a a aô o s , Como
v � u te�, el coct p r ejemo ar en -o doe c� u os nermite
un nreci" muy t n er-Lor- o s 2 D \,; oeri c o r a d f ja:,' o en

e l, 15 pe�or, mone�� meYic na. Por otr' p rte, no c� �1-
�p.her con aeraroe como un lib n rmal el Colegio n ra o�

e t'ec t o de a s t buc
í ôn {e decir, i u: tecec o"'e - COll

etaerar 00 o un 1 bro el Colegi , porque e aro Ou nOFot�os­
� b�remoR con! er.rlo s}.

Suy

Joaquin Dlez-C ne o.

t DC/a.a



1,1ANUEL PEDRO GONZALEZ. - � n é Maria -; e Herecl. la.,
del roma ticismo hisOB

Un v o .urn ,n de 144 pfgl nas
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t - OZ¡:JO ...

ama o ",
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rimogenito

par-ado en tipo Gr¡rernond de 12:11.') 11:12 y 9:10,

1mpre.o en papel R. L. Cb. le 106 iramo J

forro �encillo a doo tint •

. -.-.-.-.

Copto po ,000 ej mp 'res.
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e RtO por' c adr ejemp.lar .
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FONDO DE CULTURA ECONOMICA

AV. Dl<: LA UNIVEP �f1) I), 9,)

I�sqllina 1\1<1"0(111 a.

f 14·79-12
Tels: '\ 32-03-00

\ 32-1ó-B

Sucursales:

ARGENTINA: Independencia 802, Buenos Aires
BRASIL : Rua Joäo Bricola 24 (239 Andar) Säo Paulo
COLOMBIA : Calle 19 NO 8-17, Bogotá
CHILE : Amunátegui, 37, Santiago de Chile
ESPA�A : Casanova N9 115, Barcelona
PERU : Boza 860, Lima
URUGUAY : 18 de Julio 1333, Montevideo.

C:lS� \latril.:

\¡ F � I e OJ") I). F Cable J)( >RAC '\

Junta de Gobierno: Ramón Beteta, Antonio Carrillo Flores, Ernigdio Martínez Adame, Gonzalo Robles, Jesús Silva IIerzog, Eduardo

Suárez, Eduardo Vi11ascñor. Fiduciario-Delegado Especial: Plácido García Reynoso.
Director: Arnaldo Orfila Reynal.

México, D. F. 4. de Jul o de 1955.

I 5234

Sr. Don Alfonso eyes.
Colegio de '- xico.
Durango úm. 93.
e i u dad •

Quer ào Alfonso:

Aauí le envío el
pleto ( 8 IVO las portadas
sera mejor que el autor le
nos problemas prec samente

libro de anuel

) I en pr mer-as

lea en est- eta
,

de t'or-mac: on •

Peèro Gonz'lez com
/

-

P ginas. Creo que
a, por�u ha algE

Tiene una sola lecturaJ y le daríamos otra en con-­

tr 8, ya con las couecciónes que incorpore el rof. González.

Suyo

t

'7rvt�
Joaquín Diez Canedo.
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EL COLEGIO DE MEXICO

Durango 93

'Tels.: 28 - 68 - 6I • 35 - 47 - 6I

"

�l�NUEL P�DRO GONZ��Z

10 Tr&nscrlbirle carta que nos en­

viará Joaquín níez-Canedo sobre
precio en d6lares de su libro.

20 Manda.rIe un ej emplar y pregunte.rle
cuántos auiere de autor.

30 Examinar anuncio inglés por él
reda.ctado modificando precio se rnîn
Ia,carta aue le vaya poner y pi­
diendole lista de posibles compr-a­
dores en Estados Unidos.

México, 14 de noviembre 1955.

¿:bZ_.
Alfonso Reyes.



FONDO DE CULTURA ECONOMICA

\V. nE 1.1\ UNIVERSIDAD. 97�

Esquina Pmf)(pll.¡.

f 24-79-12
'l'cl ; ) 32·03-00

� 32-] (j-B

Sucursales:

ARGENTINA: Independencia 802, Buenos Aires
BRASIL ; Rua Joäo Bricola 24 (23Q Andar) Säo Paulo
COLOMBIA ; Calle 19 NQ 8-17, Bogotá
CHILE ; Amunátegui, 37, Santiago de Chile
ESPA"ÑA : Casanova NQ 115, Barcelona
PERU ; Boza 860, Lima
URUGUAY : 18 de Julio 1333, Montevideo.

Casa \latrh:

\1 F
.

I (' O I 2. I) F Cable: nORACA

[unta de Gobierno: Ramón Beteta, Antonio Carrillo Flores, Emigdio Martínez Adame, Gonzalo Robles, Jesús Silva Herzog, Eduardo
Suárez, Eduardo Víllaseñor. Fiduciario-Delegado Especial: Plácido García Reynoso.

Director: Arnaldo Orfila ReynaL

México, D. F., noviembre 15 de 1955

I-J 20

Sr. don Alfonso Reyes
,

El Colegio de Mexico
Dur-ango nO 9 3
México, D.F.

Q,uer1ëto Alfonso:

,

Su_)ongo que habra recibido usted 108 dos ejemplares deL
libro àe Hanuel Pedr-o Gonzál�z qut:; le hice env í.er ayer-, Creo que
en líneas generales la edicion reune todas las características so

licitadas por su autor.

El costo ha quedado apenas alterado: $ 3,97�.�ll contra
el: presupuesto de )-J, 3,976.20; eso supone en realidad una rebaja,­
puesto que el libro hA dado 162 páginas en vez de las l�� �ue se
habían cRlculaèo.

El problema para riosotros es obseq_uiar los deseos del -

autor de 0ue el lib�o se ve��a R 2 dóla�er. Yo croo �ue un precio
de '., 12.00 apr-ox í.madament e (que en nuestra.s listas de precios en
d61ares equivaldría a Dls. 1:20) sería Rconsejable. De to�os mo­

dos, y como el libro es edlc16n de �l, esperaremos a ver qu� dice
a este respecto.

Ola.ro cue sería bueno flue cqntestara en seguida para p.£
del" distribuir los ejemplares. y ojale aue al miamo tiempo nos _

facilite esa lista de UOO direcciones en 108 Estados Unlaos que _

pueden interesarse en la obra.

Suyo

7�Joaquín Diez-Canedo

JDO:aa.
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1 un p .nto el ..

�L
Alfon oReye .

AR/ja.



UNIVERSITY OF CALIFORNIA

DEPARTMENT OF SPANISH

AND PORTUGUESE

LOS ANGEL 24, CALIFORNIA

•

� � ,ºaM._"___� t:\. �

�r/Uß-¡ f� � �



Ó L
#

�J J:.-" � �

AA1. It »c..UXA :_

�CR.a o �



· ...

I
f

í
,
¡
,

HISPANIC AMERICAN HISTORICAL REVIEW

BOX 7691 UNIVERSITY STATION AUSTIN 12 TEXAS

We acknowledge with thanks the review copy of. J.º.. �.� .M.ª.r..t.ª ª.�..r.�d ia ,

pr�mogénito del romanticismo hispano. By Manuel
.............................................................................................. ·· .. ······· ........ ········ ..

···P·e·(j'r··ö
....

G'ön:iEiië··z •

Dec ember 3) 1955
................................................... , .

-

Sine rely .YO�
LEWIS HANKE
MANAGING EDITOR

6l
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El Colegio de Mexico
Durango 93
México 7, D. F., México
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FONDO DE. CULTURA ECONOMICA
Ave. de la Universidad 975

Esq. Parroquia
Apdo. Postal 25975 {

24-43-76
Tela.

24-89-83

MÉXICO 12, D. F.

México, D.} F. December 1955.

- -

,.

José l�Qría Heredia) primog éni�d.el ro-

(.

manticismo hispano. Ensayo de rect:hfi-

PEDRO GON¿ALEZ) of the University of --

caci6n histórica, by Professor MANUEL -

California. El Colegio de México)

160 pp. º 1.50 U. S. Cy.

In this book Professor González analyses painstakingly)

and within the frame of reference of Spanish and Spanish Ame­

rican poetry between 1820 and 1530, the lyric works of Here--

dia. 'l'he conclusions of Professor González, and the proofs -

with which he su�ports his arguments) will surprise many cri-

tics and historians. The author demonstrates that Heredia --

was the first poet to introduce in Spanish all the most impor

tant and most characteristic elements of the romantic school

between 1820 and 1525 -- 10 years earlier than the date gene-

rally accepted.

FONDO DE CULTURA ECONOMICA,

This book ls a remarkable contribution to the literary

criticism and literary historiography of Spain and Spanish -

Order from:

Av. Universidad N° 975,

México 12, D., F.
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BIBLIOTECA E INSTITUTO DE ESTUDIOS

IBERO-AMERICANOS

SVEAVÄGEN 65 ESTOCOLMO VA SUECIA

Nos es muy grato acusarle(s) recibo de ------------------------------------------------------

�<_ :r�ß��kvt:�.
agradeciéndole(s) cordialmente la amabilidad de habernos obse­

quiado con este cortés envío.

Le(s} saludamos muy atentamente.

Estocolmo, _.I.,¿ de �_r:_ _

J
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BIBLIOTHÈQUE NATIONALE Paris (2f)/ le 18 janvier
581 Rue de Richelieu

1956

Service des

Echangea Internationaux.

Nous avons bien reçu l'ouvrage suivant et nous vous en

remercions vivement :

PEDRO GONZALEZ (Manuel).� José Maria Heredia, primogénito del
romanticismo hispano. Ensayo de rectificación histórica.

Le Chef du Service des

Echanges Internationaux

6

SEftVI. E Dt:) EUIA G S
INT ERlï AT1Cr:ALX

65, rue de Riebe/leu. Paf'is-2.



I'
,,'

M: .. , �
.

•

'"''-I"
o

::��••••• ;�.EL COLEGIO DE MEXICO' .

. MEXICO 7,· D .. F .

. : ( exique.).
·

.

. .

( )



Colegio de éxico,
Durango 93
ré�ic_o 7, D • .r •

Gaertnerstrasse 25-32, BER II N -l A N K WIT Z

19 de enero de lq56.
Rj.

IBERO-AMERIKANISCHE BIBLIOTHEK

•

- ,

f_uy dis t inguidos senore s ID10S:

Tengo el placer de acusar recibo de la siguiente obra:

González, Manuel Pedro:
Jos� 'arIa Heredia, primog�nito del Romanticismo

Hispano. bnsayo de rectificación histórica. (1955)

y me permito expresarles nuevamente el testimonio de mi profunda
gratitud por la valiosisimaeyuda que nos prestan siempre en fa­

vor del desarrollo de nuestra SECCION !ciZXICMr .

Aprovecho gustoso esta oportunidad para renovar a Vds. el testi-

monio de mi consideración más distingUid� r,1
� '0. )(4J�(Dr. Hermann B. Hagen)

_)irector



BIBLIOTECA PANAMERICANA
AFlARTADO No. 57

CUENCA-REPUBLICA DEL ECUADOR enca,2'Í Cie le ro d e Q'i'6 •

Señor Rector de'"
I e �GTO DE �x!e,

1 éxi co, D. F.

De mi ayor consideración:

Con pro· n a a itud te�go e
honor de acusar reci bo ct e i porta te i ro "José
Pa i Itered e l'Tan el Pe r-o .. on a.Lez ;> UP. TTd. e=
ha servido reM· rno para TI e

.

'·0 e a.
Rue o a TTrl.,e"'1l°r, nte s ro Pp.cto ,co tint fa re-
eiendo e inu ci�ie to de n e pre

°

ecta e-
CTOT xre e_ nvio de a� pr6x·m � pica
cione de E CA eg

í

o e .. IT8X· o, cuve abor de cu tura
AS digna dA aplauso y admiraci6n.
R�iter� dnle mis agradecinin tos por su va ioso nnvio,
qupdo de Ud.como su ás r:spetllo o sArvirlor.

B�noaml'n 1b rnoz e •

Direct('l
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1 <iro Gonz 1 z ,

torni
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lsh nd Portu s,
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r-e un n

y 1 tin ido ñor of or:

u

en

En r lación con 1 lis
i ro Je pI r e su libro

con fecha 10 de diele br
ma or qu'motiva no u

El ri

sp r 08 sus at no ie1 s par b 1
cimi nto d st asunto, y que u

n et Coler:l0 _i&x leo u u t
t pais.

·uy atentament .
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HISPANIC INSTITUTE
IN THE UNITED STATES

r

-r
.

CASA HISPANICA. COLUMBIA UNIVERSITY
• 435 WEST 117TH ST., NEW YORK 27, N. Y.
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To t v r it , , hi

PAN AMERICAN UNION

MEMORANDUM

FROM
REVISTA INTERAMERICA�A DE BIBLIOGRArIA

De acuerdo con su aceptación la obra

adjunto tengo

la mismao

Esperamos cdntar con su reseña, de unas dos pá-

ginas, para 15 11 ,,56

Gracias anticipadass

Moy 956

l:1 o, 95. •

.. ,

.."
. ó/



nelSt' ADOS

c:::::J .gM8ÓL!IOS

�=.) r;::/�
(

TOTAL DI:-PtI:ZÁS �_--.-__..,.......

NALO 'JIGR CO_AR S __



 



BIBLIOTECA
0623-56

UNIVERSIDAD DE SANTO DOMINGO
FUNDADA EL 28 DE OCTUBRE DE 1538
CIUDAD TRUJILLO, REPUBLICA DOMINICANA

...

J.J O DEL B ENhFACTOR DE LA F TRIA
2

Agosto
56

COLEGIO DE MEXICO

Durango, 93
México 7, D. F. M�x.

S
""

-enores-

Perdonen que molestemos su atenci6n para hacerles co­

nocer el inter�s que tenemos en recibir un ejemplar de la si­
guiente publicaci6n:

Gonzâ Iez , ManueL Fedro
J osé Iv:.ana Heredia ,primogéni to del romanticismo

hí.spanoj ensayo de rectificaci6n hist6rica. (l.ed.
11�xico) .Colegio <le ��éxico,(1955) .158 p,

que si ustedes pueden enviarla ba jo nuestro acuerdo de canje
le s quedaremos muy reconocidos.•

En espera de sus noticias y anticip!ndoles las gracias
por la atenci6n que se sirvan prestarnos, quedamos de Uds.
attos. y ss , ss,

,
I

Ve· ..
o Alfau Durán

Director de la Biblioteca

la



INSTITUTO CARO y CUERVO

APARTADO POSTAL 2950

BOGOTA. COLOMBIA
, 13 de septiembre d 1956

EL COLEGIO DE MEXICO

Durango 93

MEXICO 7, • F.

Tenemos el gusto de avisar a Vd. que hemos reci­

bido la publicación abajo mencionada, por la cual

le damos las más expresivas gracias.

Atentamente,

INSTlruT

Director

iff/. (

JOSE MARIA HEREDIA, PRliOGE'ITO D L R05ANTICIS O

HISPANO, ensayo de rectificación histórica. por

anuel Pedro Gonsález



c/lI(anuel (Ped'to §onzá[ez

�.
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Sr. . nuel P.dro r�nz�lez,
Unlver ity of Callfornl ,

Los An alea 24, C _liforn1
U. S. A.

1 uerido nuel Pp,dro:

o he vinto los artículos aue uBt�d se refiere or u
h ce mucho oue han dejado ue and r e el P el Liter rio de
Car e nO�8é or ué.

El a unto es interesantísimo, pero, or des r ci en
vista e las obllg cionea .ue el Cale 10 h debi(o contr er
este año ara public robra c risi·as y onument lee aue si -

nlf1can nU�8tra contrlb clón 1 centenario e la Con6tit clón
liberal de 1957, es mater1 1 en e 1 osible or ahor ofre­
cerle 1 public clón del to o aue usted pronone, en cola D­
ración entre uste y �-rinello; �

cr'a e a e de veras lo eien
to or tr t rse de uste�e y cel sunto de a e se tr t. Le-
rue�o lo co unioue en i no bre n�est eri o Ju n.

En cuanto ap reze or (lui 19una. rt., e

la, tendre os gusto en renitfrsela.

Lo br z ruy fectuoe �ente

Bobre ,U Here-

Alfonso Reyes
Presidente

AR/Ja.
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Señor Don Alfonso Reyes, Presidente

El Colegio de Héxico
Durango 93
México 7, D.F.

Mi querido amigo: Desde hace años vengo preparando, con el apoyo econ6mico
de esta Universidad, dos libros que por no ser míos creo importantes. Uno

es un Esquema ideo16gico de José Martí que probablemente dará dos volúmenes

de unas 400 pâginas cada uno. En él aparecerán agrupadas y clasificadas en

unos treinta apartados las ideas estéticas, filosóficas, religiosas, polí­
ticas, sociales, etc. etc., que Martí dej6 desparramadas en los 72 vols.

de sus Obras COm¡letas. El material está ya seleccionado y clasificado,
pero la mitad, m s o menos, no está pasada en máquina todavía. Por eso no

puedo decirle si dará un volumen de 500 a 600 páginas o dos de unas 400

cada uno. El otro libro es una antología crítica sobre Martí en la que re­

cojo todo lo más esencial que sobre Martí prosista, poeta, y pensador se

ha escrito hasta ahora en artículos menores de 50 páginas. Ya tengo carta

de todos los autores vivos autorizándome para reproducir a título gratuito
sus respectivos estudios. El libro llevar� una introducci6n mía y alcan­

zará de 500 a 600 páginas. Este, como el antes mencionado, quisiera que

apareciera en el formato y tipo de papel y letra empleados en las Obras

Completas de usted.

De otros dos libros debo hablarle antes de exponer el proyecto o plan de

publicación. Uno es un estudio técnico titulado Símbolo y color en José

Martí, hecho a la luz de la estilística actual. Su autor es un joven muy

talentoso y preparado que ya ha demostrado su capacidad para este género
de estudios: Ivan Schulman. Este libro, no terminado todavía, alcanzará

de 300 a 350 páginas en el formato y tipo de letra$ empleados en mi libro

José María Heredia .•. publicado por El Colegio de México en 1955.

El cuarto libro se titula Tres escalas de indagación martiana del cual es

autor el amigo de Ud. que esto escribe. En él recojo tres estudios que

aparecieron respectivamente en la Memoria del Congreso de Escritores hlar­

tianos (1953), en el 2° vol. del Homenaje a Fernando Ortiz y en el Libro

Jubilar de Emeterio S. Santovenia. Como estos libros que acabo de mencionar

s610 han circulado entre los que en ellos colaboraron, los tres estudios

míos que ahora reuno en volumen son escasamente conocidos. Darán un tomito

de unas 200 a 250 páginas más o menos en el formato y' tipo de letra emplea­
dos en mi Heredia.

Mediante la generosa intercesi6n de nuestro grande y común amlgo, el Dr.

Emeterio S. Santovenia, Presidente de la Comisión Nacional del Centenario

de José Martí, he conseguido que dicho organismo subvencione o apoye eco­

n6micamente la publicaci6n de estos cuatro libros. La Comisi6n ha aprobado
el plan y presupuesto que le sometí y me han enviado ya el dinero que re­

cabé para viabilizar esta empresa publicitaria. Con gran magnanimidad y

confianza que mucho agradezco, me han dado carte blanche para que adminis­

tre y distribuya estos fondos según mi leal saber yentender, elija editor

y me entienda con él en cuanto a,detalles tipográficos, formato, etc, etc.

Me encuentro, pues, en condiciones de gestionar la pUblicaci6n de estos
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libros. Quisiera que los publicara El Colegio de I1éxico, y por eso le es­

cribo a Ud. antes que a nadie. Paso ahora a detallar las condiciones. El

copyright de los cuatro libros perteneceria al editor si asi lo desea,
el cual queda en libertad de imprimir tantos ejemplares.como le plazca,
hacer todas las ediciones que quisiere y venderlos al precio que más le

convenga. Ya dejo indicados los formatos, panel y tipo de letra: los de
sus Obras Completas para los dos primeros - el Esquema y la Antología -

y los de mi Heredia para los otros dos. La subvenci6n que la Comisi6n pa­
gará por cada uno de estos libros es la siguiente: Si el Esquema alcanza
dos vols. se abonarán $550.°° (dólares) por cada uno ( 1100.°° en total);
si el material sólo da para un volumen de 500 a 600 páginas, se abonarán
$700.°° (dólares) solamente. A cambio de esta bonificación, el editor do­
naría 150 ejemplares en rústica a la Comisión en la Habana y 12 ejemplares
en rústica y 12 encuadernados que me serían enviados a mi. (Los encuader­
nados están destinados a las personas que han propiciado este empeño)

Por la Antología la Comisión abonaría por mi conducto $700.°° (dólares) a

cambio de los cuales el editor donaría 150 ejemplares a la rústica a la
Comisión de la Habana, 12 ejemplares en rústica y 12 encuadernados que me

serían enviados a mi, más uno para cada uno de los autores en ella repre­
sentados. Todavía no sé exactamente cuántos serán pero no pasarán de trein­
ta. Simbolo y color en José Martí. La subvención consistirá en $400.°°
(dólares) a cambio de 150 ejemplares en rústica para la Comisión de la Ha­

bana, 50 en rústica para el señor Schulman más 12 en rústica y 12 encuader­

nados para mi.

Por Tres escalas de indagación martiana la Comisión abonará $400.°0 (dóla­
res) a cambio de 150 ejemplares en rústica para la Comisión y 50 tambiên
en rústica y 12 encuadernados que me serian enviados a ni. Creo que esta

garantía previa protege al editor quedando a salvo de Jérdida económica
en esta aventura editorial.

De los cuatro libros, el único que está listo ya para ir a la imprenta es

el último mencionado, o sea las Tres escalas de indagación. El segu�do se­

ría la Antología, cuyos materiales espero poder enviar en octubre próvimo
o a m s tardar en noviembre. Los otros dos no podrán ir hasta ya entrado

1959. Como dejo dicho, el dinero obra ya en mi poder. El pago se haria en

la siguiente forma: al enviar el manuscrito de cada libro remitiría el 50%
o la mitad de la subvención que a cada uno le está asignada y la otra mi­

tad cuando Ud. me informe que se han corregido las pruebas finales y la

imprenta está ya lista para comenzar a imprimir.

Condición esencial es que el editor se comprometa a corre ir las pruebas
de estos libros lo más cuidadosamente posible. Yo no podre hacerlo •

.

Deseo aclarar que los 150 ejemplares de cada uno que la Comisión recibiría
están destinados a las bibliotecas de Cuba que por su limitadisima dotación
no pueden comprarlos. Por consigùiente, el mercado internacional se reser­

va íntegro para el editor. Usted sabe que no hay una figura en nuestra his­

toria americana que tanto interese hoy como Martí. En los Estados Unidos
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solamente creo que podrían venderse fácilmente varios centenares de ejem­
plares de estos libros.

Quedo a la espera de sus noticias. No necesito reiterar cuánto me place­
ría que estos libros aparecieran vinculados a la institución que Ud.

preside, con lo cual, tanto la gloria de Martí como el prestigio de El

Colegio se beneficiarían.



� 1 o, D. F., 8 de julio d 19 g.
,

Sr. Prof. • nu 1 Ped o Gonz'lez,
Univers ty of e 1fornl,
D,p. of Sp nish nd It Ii n,
La An es 24, li rni,
U. o. A.

�1 u ride y rec rdado igo:

recioaos 108 lanes que e 1 su carta d 1 3
de julio, a 1 cual con esto n br v líneas r ir m

de riea, a ssar de ciertos·acha ues de salud.

El 01 o de exico, or espec! les clrcuns ne1 s,
no desea seguir extendiendo de momento eu r io de publica­
ciones, ue han d� uilibr do su trabajo d do ue no sa-

os una cas edlto�l l, y 1 Jun e Gobi rno e ord n6
limitar � ctualmente 1 s investi cionee hech 8 en casa,
fu ra de los libros ya nterlor nte ae ptados.

En tales condicione , creo qu lo ejor seria qu
usted se dir glera a don Arnal o Orf11 R ynal, Fondo de
Cultura Económlc (Av. Universidad n 975, lco 12, D.F.),
desde luego advirti'ndole que yo ueda a sus órd n 8 p ra
informarle sobre 1 import nci ,

v lor y car cter de las
ublicacionea en cuestión. o dude en h c rIo, y no ude

en contar con el muy afectuoso interés d u viejo y firme
ami o ue lo quiere y admira.

Alfonso Ryes

AR/th.
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EUGENIO ARAOZ
"

Comentarios bibliográficos

De mi atenta consideración:

Me es grato expresarle que

aesvinculado de la revista Esto Es, he acepta�o hacer­

me cargo d.e. la página biblirSgraficª de MUNDO ARGENTINO,
que alentada por sus nuevas directivas intentará colo­

carse entre las primeras revistas del continente.

C0ntaré aquí con el espacio
,

y el_estímulo comprensivo nece§arlos como hacer de mi

sección un apprte digno de la importancia del movimien-

to bi-bliográfico nacional.

A fin de facilitar mi tar§a,
ruégol� enviar las novedades de su sello a la dirección

.
"

abajo indicada.

Le agradezco y aprovecho la

oportunidad para reiterarme afmo. y s. s.
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2 S-6 S-61
TELÉFONOS

35-47-61

Arbor
Serrano 117,
Madrid (España)

Asomante
Apartado 1142
San Juan (Puerto Rico)

Boletín del Instituto Caro y Cuervo
Biblioteca Nacional, Oficina 202
Bogotá (Colombia)

Books Abroad

Roy Temple House, editor,
norman, Oklahoma (U. S. A.�

Bulletin F�spanique
Institut d'Études Ibériques,
20 Cours Pasteur,
Bordeaux (Francia)

Clavilefio
Velázquez 102 (mod.)
Madrid (Esp afia)

Comparative Literature
The Library, University of Oregon,
Eugene, Oregon (U. S. A.)

Cuadernos Hispanoamericanos
Instituto de Cultura Hisp�ica,
Alcalá 95,
Madrid (Espafia)

Hispania
Mr. Donald D. Walsh, Editor,
The Choate Schoo�,
Wallingford, Conn. (U. S. A.)

Hispanic Review,
College Hall,
University of Pennsylvania,
Philadelphia, Pa. (U. S. A.)

Quaderni Ibero-Americani,
Via Maria Vittoria 23
Torino (Ital ie. )

José Simón � Díaz, secretario de la
Revista de Literatura,
c. S. I. O., Medinaceli 4,
Madrid (España)

Revista Hispánica Moderna,
435 West ii� l17th Street,
New York, N. Y. (U. S. A.)

Sur
San Martin 689
Buenos Aires (Argentina)
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César GARCIA CANTU. L o s fa 1 s o s r u m o r e s . México, D. F., Fondo de Cultura
Económica, 1955. 150 p. (Letras Mexicanas). 12.00 pesos (m, mex. ).

Esta interesante colección de cuentos sobre la vida política y social del México de

provincias es un atractivo enfoque de los diarios problemas de nuestro mundo hispano­
americano en el que García Cantû dibuja con acierto los personajes, las ideas y el medio

ambiente en que se desarrolla la trama de sus relatos.

A juzgar por los argumentos que expone, toda la vidahispanoamericana está tejida
con el mismo hilo. Señalan ellos una marcada hipocresía en la vida política y religiosa
de aquel medio, en el que la Violencia, la perfidia o la crueldad caracterizan los proce­

dimientos de los caciques províne íanos para imponer su voluntad sobre los núcleos menos

privilegiados de la población.
Por momentos, parécenos haber vivido en la calle, la plaza o el ministerio donde

tienen lugar ciertas descripciones. El mismo cabildeo burocrático, la misma sornnolen­

cia de campanario, los mismos actos públicos: todo igual que en cualquier otra república
de Ia Amêr íca hispana. Un singular apego alas formas externas de la tradición religiosa,
una fatal idolatría por la oratoria de oropel, una sed ensaciable de popularidad y mando a

toda costa y un desdén general por los temas de fondo y de alto vuelo.

Hay en los cuentos de García Cantú claridad y gracía. No utiliza muchas expre­

siones locales, sino que dice las cosas en idioma que pueden comprender todos los his­

panoamericanos. Tampoco se mete el autor en abstracciones; por lo que podríamos

catalogarlo entre los narradores de pura cepa, que ponen a las claras sus ideas para que

nadie se enrede en jeroglíficos innecesarios.

¿ Podría decirse que hay un mensaje en los cuentos de García Cantú? Sí que lo

hay: el mensaje de la decepción, del desencanto civil. Es este libro un cuadro que pone

ante la vista Ia necesidad de sacudir el marasmo de nuestros pueblos, de vigorizar su

espíritu democrático y de alentar a la juventud de "tierra adentro" en el ejercicio de la

virtud ciudadana.

Guillermo CABRERA LEIVA.

Unión Panamericana,
Washington, D. C., E. U. A.

Manuel Pedro GONZALEZ. J o s é Mar ia He r e dia, pr imagé nito de 1 r om an­

tic i s m o his pan o; e n s a yod e re e tif i cac
í ó

n his t ó ric a. México, D.

F., El Colegio de México, 1955. 160 p.

"Sobre la gloria de este versátil y muy desigual poeta pesa una secular tradición

que lo confina en la escuela salmantina y lo reduce al rango de secuaz de los tres vates

más populares de aquella cofradía poética: de Juan Meléndez Valdés y Nicasio Cienfuegos,

en cuanto poeta lírico y sëntírnental, y de Manuel José Quintana como bardo patriótico y

civil" (p. 19). Contra esta "secular tradición" se lanza Manuel Pedro González en su

"Ensayo de rectificación histórica". El crítico afirma que "la ubicación de Heredia en

Este articulo - recio en:

This 81'4 (".8 (!'" z.r-ed in:

REVISTA IN�EF.lu . ..L��T( '. 4 :CE BIBLIOGRAFI!
Vol. N •

Pan American Union

Wash.in�ton 8, D.C.
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la escuela salmantina es lícita... mas los sapientes escoliastas han tenido en cuenta

para su clasificación sólo aquellos aspectos del estro herediano en que imita a los modelos

consabidos, y en cambio no han reparado lo suficiente en las desemejanzas que de ellos

lo divorcian, por lo menos durante un corto período de su breve carrera literaria" (pp.

20-21). El estudio de estas desemejanzas (pp. 64-148) es el meollo analítico del libro al

que el autor llega tras de exponer su tesis en un breve capítulo sobre "El romanticismo.

Su aparición en España" (pp. 30-48), después de pasar revista a lo que sobre Heredia

han dicho los principales estudiosos de su obra (pp. 49-63). Podemos reducir la tesis a

dos puntos: (I) "No hay inconveniente en reconocerles [a los poetas de la escuela salrnan­

tina] el título de prerrománticos" (p. 44) Y es innegable su influencia sobre Heredia, es­

pecialmente la de Cienfuegos (su poesía debió ser para el cubano "como un deslumbra­

miento" - p. 26 -) (II) Pero Heredia, entre 1820 y 1825, va más allá que todos ellos,

por su espíritu, por su concepto de la naturaleza y por su lenguaje: "podemos considerar

a Heredia, si no como un romántico puro, sí como el avanzado del movimiento en letras

hispanas" (p. 32).
Desgraciadamente, la verdad esencial de esta tesis se oscurece y casi llega a

perderse alolargo del libra; abundan los juicios errados o apresurados sobre el roman­

tíc ísmo hispano en general, falla constantemente la lógica interna de la obra y; llevado

de un menendezypelayesco afán polémico dirigido contra Menéndez y Pelayo y los histo­

riadores españoles, cae el autor constantemente en la exageración retórica. Fijémonos,

por ejemplo, en su tratamiento de Cienfuegos, la "antitesis", aborrecida por el autor,

de su "tesis" Heredia. González pretende dernostr.rr h il dependencia esencial de Heredia

de la escuela salmantina y de Cienfuegos en particular. Sin embargo, lo que una y otra

vez (pp. 64, 67, 68-69, 71, 76, 78, 98, 122-133 ... ) se ve obligado a aceptar es que

"Heredia nunca repudió el magisterio de sus arquetipos salmantinos" (p. 64) y que "el

ascendiente de Cienfuegos sobre Heredia, especialmente en los poemas all?-0rosos escritos

en 1819, reviste proporciones de plagio, dicho sea con entera honradez" (p.74). Lo grave

aquí es que se derrumba toda la lógica interna - que gira alrededor de esa fecha, 1819 -

cuando, a lo largo del libro, se demuestra que Cienfuegos. influye sobre Heredia en los

años claves 1820-1825. En la página 76 leemos que "bajo el signo de Cienfuegos fué es­

crita también, en julio de 1821, una composición de mayor mérito... "; y en la página

110; " 'A la insurrección de Grecia en 1820' data de 1823 y sobre ella gravita la

influencia de Cienfuegos y de Quintana ... "; en las páginas 122-123 leemos que en la

"Oda al Niágara" (primera redacción, junio de 1824) "la penúltima estrofa no le pertenece

[a Heredia]. Todo en ella lo ha trasegado casi literalmente de Cienfuegos". Sí, además,

es verdad que "con' Las sombras', la primerapoesía que Heredia publica tras su regreso

a México en 1825, se inicia, pues, su retornodefinitivo al predio salmantino (pp.140-141)",

queda claro que la influencia de la escuela salmantina, y de Cienfuegos en particular,

"gravita" sobre la obra de Heredia, incluso en los años 1820-1825 en que, segúnM. P.
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González, el romantícísmo hace su entrada "triunfal" en el mundo hispánico (p. 146)
gracias a la obra de Heredia.

Sin embargo, el crítico insiste, con toda justicia, en subrayar lo que separa a

Heredia de los salmantinos. Desgraciadamente no se limita a lo fundamental, a lo más

propiamente herediano (concepto de la naturaleza, rebeldía, profundo egocentr ísmo), sino

que, al mismo tiempo que subraya la influencia de Cienfuegos, siente la necesidad polémica
de colocar a Heredia como original hasta en aquello que tiene antecedentes claros.

Car los BLANCO AGUINAGA.

Ohio State University,
Columbus, Ohio, E. U. A.

René MARQUES. O tr o día n u e s tr o. San Juan, Puerto Rico, Imprenta Venezuela,
1955. 129 p.

Este volumen es una colección de cuentos cuyo tema central es la vida de los

puertorriqueños bajo la ocupación norteamericana. Escritos dentro de la corriente

existencialista, revelan el sentimiento de amargura y frustración de los nacionalistas.

"Otro Día Nuestro", título del primer cuento así como del libro entero, es un

retrato del jefe nacionalista Pedro Albizu Campos, aunque nunca se menciona su nombre.

El autor se empeña en comparar al "maestro" con Cristo. Al contemplar el crucifijo en

la pared de su cuarto, el "maestro" se siente paralizado en la cama en la posición del

crucificado. Es un hombre que pertenece a otra época: se viste a la moda del siglo diez

y nueve y guarda una vieja espada española. Siente repugnancia ante el progreso, que para

él no es más que muestra de la ínvación anglosajona. Critica la torre de la base naval y

los turistas, lo mismo que los postes telegráficos y el camión que recoge la basura. Su

frustración llega al máximo cuando, después de salir de la casa en busca de la muerte,

se da cuenta de que los centinelas no pueden complacerle.
Los otros seis cuentos reunidos en este tomo presentan otros aspectos de la do­

minación norteamericana. "Pasión y Huída de Juan Santos, Santero" es la historia del

jíbaro auténtico que ha dedicado toda su vida a esculpir santos de madera. Con la con-
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led the professors of medicine to mention their authorities, it appeared
that they were teaching the circulation of the blood, and extant notebooks
show that they were using the medical treatises of the latest and most
eminent Dutch, French, Italian, British, and Spanish authors (121).
This is the more surprising because San Carlos was the Cinderella of
colonial universities. The modern treatises were not in the library of
that penurious institution; how the wretchedly paid professors came by
them is a mystery.

Dr. Lanning's exposition of the founding and operation of the uni­
versity could hardly be more full. There are three parts: Foundations,
Academic Organization and Life, Struggle with Nature and Economics.
An interesting feature is the Glossary of Academic and Other Words
and Terms. Many definitions seem elementary, but not all: bachiller
pasante graduate student; mozos drums for the parade on the eve of
conferring a doctor's degree; gracias al sacar exemptions, removal of

disqualification, such as the condition of mulatto; noche fúnebre final
examination for the licenciate.

The studies of Dr. Lanning, like those of Irving A. Leonard (Books
of the Brave, etc.) are removing the cultural history of Spanish America,
and hence also that of Spain, out of the realm of the "notional" and of
idées reçues. The present book has an important place in that effort."

OTIS H. GREEN
University of Pennsylvania

José Maria Heredia, primogénito del romanticismo hispano. Ensayo de
rectificación histórica. Por Manuel Pedro González. El Colegio de
México, México, D.F., 1955: 160 páginas.
En este libro el profesor González sienta la tesis de que José María

Heredia merece el calificativo de primogénito del romanticismo hispano
porque entre 1820 y 1825 penetró en el romanticismo antes que ningún
otro poeta de lengua castellana (pág. 21). A este efecto señala poesías
de Heredia, de 1819 a 1826, en las que halla la "tónica romántica," el
"mood" y el "élan" románticos (págs. 76 hasta el final). Recuerda
también que esos poemas son anteriores en fecha a Elvira (1832), de
Esteban Echeverría, yaEl moro expósito (1834), de Ángel de Saavedra,
primeras obras románticas de la Argentina y de España, respectivamente
(págs. 46-47).1 La rectificación histórica a que se refiere el subtítulo

2 I have noticed two curious errors. One should not speak of the universities
of "Valencia, Lérida, Guesca...." Ricardo del Arco has published two volumes
of Memorias de la Universidad de Huesca. And Quevedo's Vida de Marco Bruto
is not "the satirical novel, Bruto, by Quevedo" (see pp. 245 and 295).

1 Ver, sin embargo, sobre literatura romántica en castellano anterior a la
publicación de Elvira y El moro expósito, el volumen de Vicente Llorens, Liberales
y románticos (México, 1954).
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del libro tiende también a demostrar que la crítica, desde Andrés Bello
hasta José María Chacón y Calvo, se ha fijado más en la vinculación de
la poesía herediana con la de la escuela salmantina que en el temple
romántico de algunos poemas del cubano, señalando que aún los críticos
que apuntan a lo que el autor reputa aspectos románticos de Heredia no

le reconocen la calidad de verdadero romántico (págs. 20-21 y 49-63).2
Piensa el Dr. González que Heredia "entre 1820 y 1825 cayó bajo el

influjo de los románticos [extranjeros] y los emuló sin saberlo ni darse
cuenta" y sin utilizar por aquel entonces los términos "romántico" y
"romanticismo" (págs. 64-65). Afirma también que tras su regreso a

México en 1825 se inició en Heredia una reacción anti-romántica (págs.
66 y 140 y sgts.) que le llevó hasta a abominar, en 1839, de " 'los pes­
tilentes vapores del romanticismo'" (págs. 59 y 144). En resumen,
según el Sr. González, Heredia fue romántico entre 1820 y 1825 solamente.

No creo que nadie con sensibilidad literaria niegue la presencia en

algunos de los poemas de Heredia de entre las fechas citadas, tan minucio­
samente estudiados por el Dr. González, de esa "tónica," ese "mood" y
ese "élan" románticos que él encuentra en ellos. Lo que debe notarse es

que paralelamente (y ni que decir tiene que anterior y posteriormente)
escribió Heredia con tónica tan poco romántica (o en camino hacia el
romanticismo, según se quiera) como Cienfuegos. En muchos de los
poemas en los que el Sr. González halla notas para él netamente ro­

mánticas, señala también otras notas de procedencia neo-clásica, es

decir, que encuentra en esa poesía, como muy bien dice, ambivalencia
estética, doble carácter; véanse, por ejemplo, las páginas 81-82.

De ese doble carácter, de esa ambivalencia herediana da fe precisa­
mente, y es confesión de parte, una nota que el propio Heredia puso en

la edición neoyorquina de su obra (1825) a un poema suyo titulado
"Poesía" (que el Dr. González no comenta), y que dice: "¿Se tendrá por
extravagancia esta tentativa de expresar el espíritu poético?" 3 Ca­
racteriza Heredia en esos versos a la poesía como algo que eleva el corazón
al bien y a la virtud, en ansia de gloria noble y bella, opinión que hubieran
suscrito sin duda un Boileau o un Luzán. ¿Qué más dice, pues, en el
poema, que le inspira ese temor a ser considerado extravagante? Simple-

2 Coincide en esto el profesor González con su colega en la Universidad de
California el profesor Arturo Torres-Rioseco, quien en su conocido manual, The
Epic of Latin American Literature (New York, 1942), págs. 51-54, dice que "En
el Teocalli de Cholula" (1820) es el primer poema romántico en castellano y que
Heredia es un poeta romántico, el primer poeta romántico cronológicamente de
la América Hispana y España. Repetía ahí el Sr. Torres conceptos que ya
había expresado en el "Comentario sobre la poesía romántica" de su Antología
de la literatura hispanoamericana (New York, 1939).

3 Cito por la edición de José María Heredia, Poeeias líricas, con prólogo de
Elías Zero1o (Paris, 1893), págs. 169-174.
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mente, que la poesía es soplo arrebatador, torrente, pitonisa de fatídico
acento. Nada de ello es nuevo. Lo que es nuevo, o por lo menos

distinto de lo que hubiera hecho un setecentista, es el temple de algunas
estrofas del poema, y Heredia no pudo menos de notarlo. Educado en

el galo-aristotelismo literario, el hálito platónico de algunos de sus versos

debió asustarle. En ellos tiende, en efecto, a expresar el hallazgo de la

poesía en la inspiración, en el éxtasis, en lo irracional, en lo sobrenatural;
pero la nota que le pone al poema, ese temor a parecer extravagante, esa

timidez, ese respeto al ¿qué dirán?, esa ambivalencia precisamente, le
detiene al umbral del romanticismo.!

Añádase a ello su reacción contra el mismo y su larga producción
(pre, par y post 1820-1825) que no desdice de las últimas modas filosóficas

y literarias de la Ilustración (fábulas, poemas morales y de circunstancias,
apelaciones a la libertad y apóstrofes a la tiranía, etc.), y no resulta
entonces descabellada la actitud de la mayoría de los críticos que no le
reconocen el carácter de verdadero romántico. La frase "poeta de

transición," desinfectándola de toda nota peyorativa, al contrario, invis­
tiéndola de la agónica distinción que realmente posee en el caso un buen

poeta, parece pintiparada para Heredia. Hijo de la Ilustración y fiel

católico, revolucionario y conservador, neo-clásico y romántico, Heredia,
inmerso en los últimos años de una era y los primeros de otra, participa
de las dos.

La obra del Sr. González pone de realce los aspectos románticos de la
obra herediana. Otros críticos prefieren colocar el énfasis en sus aspectos
neo-clásicos. Ni el uno ni los otros tienen toda la razón; ni al uno ni a

los otros falta toda la razón.
LUIS MONGUIÓ

Mills College
4 Para un examen más detallado de este punto, véase mi conferencia pública

"El concepto de poesía en algunos poetas hispanoamericanos representativos,"
pronunciada en la Universidad de Cincinnati el 19 de octubre de 1955, que

aparecerá impresa en un próximo número de la Revista Hispánica Moderna.


